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Edited by Dr. PAUL LANG.
All letters containing eriticisms. suggestions, questions,
to this page should be addressed to the "Liter:

&e., with regard
ey Fditor.”

GIFTS FOR CHILDREN

AND GROWN-UPS.

Tet us begin at the bottom.  A. Francke, Bern,
have brought ont an artistic school book which Mr.
Lirnest Schneider has compiled, and which he calls
CAuf Blumigen Matien” (Frs. 5.80). Tt contains
a number of poems in dialect and high German
and of little tales just suitable tor the average Swiss
school-boy.  Swiss and foreign authors have been
considered.  You find, besides Goethe and Dehmel,

such names as Huggenberger, Lisa Wenger and
Josel Reinhart.  The editor has cvidently taken
great pains to convey to his litile readers at the

same time the best of neighbouring German as of
the autochton Swiss-German literatare. What makes
the book bright is not only its verv happy, compo-
sition, but also quite a number of coloured illis-
trations, which are signed by the well-known artist,
Cardinaux.  The acquisition of this book wonld
seem an excellent means ol bringing home to Swiss
children born here a first introduction into present-
day Swiss-German cultare.
ES kS *

The next book which comes to hand scems to
be suitable Tor older bovs, sav. between 12 and 16.
Jokonnes [ecerlefner, the well-known Berne-e writer,
who has written a good many books about the
\'ﬂnhix‘ as one will n'mnmhu, has brought oul a
“Geschichte der Schweiz” (Grethlein & Co., Zurich)
which, like the first compilation, trmt;um some
brightly coloured plates by Paul Kammiiller and
a larger nmmber of black-and-white ithistrations.
Jegertehner tells his history of Switzerland, as the
sub-titles indicate, “der Jugend.”  We feel, how-
ever, that a good number ol adults, tho, would be
glad to have such o handy little Swiss history
which gives evervthing needed, i reable to read
and facilitates the hunting for certain data or names
by a chronological table and a carefully prepared
index. This publication, which has already reached
its eighth edition, Alls a gap which has long been
felt.  That Jegerlehner has met the wish ol inteili

gent teachers of history. as repeatedly expressd
since the War, by devoting quite considerable space
to the history ol the 19th century and cven to the
20th centary, deserves the highest praise.  He is

not at all inclined to think that the battles of
Morgarten and  Sempach are algne noteworthy of
our memory. e how necessary it iz
to put recen/ history within the mental compass of
bovs and girls of a certain age.  Alter all, wha
we feel now are the after-effects of the policy o
our Tathers and grandfathers.  Switzerlannd of to-
day s essentially the outcome of the Switzerland
of two and three generations agn.  The political
idea and illusions ol the
Tourteenth century

has grasped

mountain herds of tne
weigh but -seantily
The Americans have a very

with s now.

cood proverh, “Politics

AUUS DER

GESCHICHTE,

DER SCTNWEIZ.

Johannes erlchners
schichte der Schweiz”
Stilproben.

Hians Waldmann, der typis
chweiz, ’
Waldimann

zit missigen und

ben besprochener * Ge-
entnehmen  wir folgends

he Renaissance
irdd packend charakterisiert:
verstand es nicht, sich im Gliicke
seinen unbindigen Stolz, der das

Tyramm

Grosse ihm gar oft \‘Gr(lunkvho mit Erfolg zu
bekitmplen. Er Tihlte sich als unumschriinkter Here
und  Gebicter, setzte sich diber  den Hass seiner

1 le hinvwer und dimmite die Macht der Yor-

nchmen cin, indem er thnen nur noch cinen Rest
der Ratstellen beliess. Selten wurde eine Tag-
satzu abgchaltén, ohne dass er daran teilnahm
und ein gewichtiges Wort redete. Als Gesandier

der Schweiz bereiste er
Mailand, Rom und Paris, und bald war er der erste
und miichtioste Mann uurh in der Eidgenossenschaft,
Dic fremden Gesandten kehrten bei thm ein, bevor
sic mit der Tagsatzung verhandelten, und licssen
ihm Tette Pensionen verschreiben, die er ohne Be-
derken cinsackte, withrend er handkehrum dic Reis-
lduter bestralte. * Frischhans Teiling, der Held von

Frankreich,  Lothringen,

Giornico, der ihn cinen Erzbosewicht, Morder und
Verriiter schmiithte und  dag Ziircherbanuer  einen
Bettelsack, starh unter dem Beil des fenke Den

Bauern s Waldmann mit aller Schroftheit, sic
scien unfreie, von Zirich erkaufte Leute, sic miiss-
tea ihre Erzeugnisse in der Stadt absctzen und ihre
Waren von dasclbst bezichen, Handwerk, Handel
und  Industrie den Stidtern {iberlassen und  sich
mit dem Plluge begniigen.”
Dutour’s Sonderbundskrieger
beriichtigten
so wiirdig
ziitei
¢ Sobald die eidgendssischen Truppen feindliches
Gebiet betraten, erliess Dufour einen Armeebefehl,
der seine edle Gesinnung in helles Licht riickt.
¢ Flidgendssische Soldaten!  Ihr werdet im Kanton

s, der von einem
T uulumlmuml.\\x der ncuesten Zeit
‘.h»mhl, wird der gebiihrende Raum

Luzern cinzichen.  Wenn Ihr dic Grenzen iiber-
schritten, vergesset Euren Groll und trachtet nur

are present history, history is past politics.” One
has begun to realise this truth in the Swiss class-
room for a couple of years. Jegerlehner’s book, of
which we give a few samples below, will help
teachers, pupils and private readers towards the
recognition of this fact.

Boys and male adults share an interest in every-
thing concerning the army, the former because
necessarily they will one day have to pass a recruit-
ing examination, the second because more than
likely they have passed it and done some service.
Now, the War mobilization has caused quite a
handful of publications.  We remember some illus-
trated “ Albums ™ brought out by Froebenius. A
comprehensive and at the same time popular work
on the mobilisation, however. was still wanted.
Grethlein, Zurich, scem to have met all wishes nr
this kind by their recent book, “ Unser Volksheer.
It is a monograph to which such people as Colonels
Wildbolz, Sonderegger, Feldmann, Feyler, and the
Majors De Traz, Isler and Bolzani, have contributed.
[olannes [egerlelner again signs as the editor, and
Federal President Scheurer has written a preface.
The book consists of a number of essavs, off which
we  shall publish a few samples next week. It
also gives over one hundred pages of illustrations
covering all the departments of the army, showing
the Jura Mountains, the Valaisian peeks and Tessin
shores, letting us have glimpses of the training of
the dragoons, balloon pilots, signallers, machine-
gunners, miners and even lL\s‘hI!gh\ engincers.  In
the essays you lind not only information on the work
ol the army during the War, but, what is even more
interesting, the outlook ol the future as held by
responsible leaders.  Anybody wanting to discuss
the question of militarism in Switzerland will find
this book usctul for reference.  There is only one
thing to mar our pleasure, and that is that on the
cover we  find  the well-known  quotation  from
Schiller’s Willeline Tell: * Wir wollen sein cin
Volk von Briidern,—In keiner Not uns trennen

cinig

£

und - Gefahr,”  Although people 7 quote these
verses  wrongly, the prool reader of the cover
ought to have known better: for Schiller wrote

n einzig Volk von B

lern

spare hours of
cnjoys. 1 those
seetion has taken over

Cards play a big part in. the
recreation which the Swiss soldier
hours inerease, sav, it his
the guard of a village, their part inereases accord-
ingly. Now, much as Jass is plaved in Switzerland,
vet the Jass literature has so far been very scanty.
It is, therefore, more than likely that Pawl Le:
/w' er and Pawl Altheer, who have brought out a

“Jass Biie ]zh ” (Grethlein & Co

w smail

Finally, T want to say a word or two on the
“Kindergeschichien fiir Grosse Leute” which Lucie
Meylan-Haemig has brought out in the collection
“Die stille Stunde” (Orel Fiissli, Zurich). These
are little tales, partly dealing with children and
partly with animals. The incidents out of which
they arc woven are in themselves insignificant, but
they show the writer to be perspicacious, and here
and  there are glimpses of delicate humour,
Though dealing with children, the tales are, how-

ever, as the title implies, written for grown-up
people, forming thus, as it were, a happy bond

between both categories of human
will allow us to close this review
children and grown-ups in the
becoming to this time of year

beings. T hrcy
of books for
spirit of harmony

*® * *
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Two picture books have come to hand, one we
owe to Grethlein: “ Wie Anne-Marie ihre Mutter
sucht.”  Zisa IWenger. the well-known Bernese
writer, has written the verse and also drawn and
coloured -the pictures. It is a tale of a little bunny

and  golden-haired girlie with a red ribbon,
a red umbrella and a red cloak.  She has

adventures with hares, dwarfish chimney-sweepers,
storks—on  which she rides—tortoises, fshes and
apes.  Having made the Zowr du monde. exploreil
the depths of the sea and the mysteries of the woods,
she at last find her mother, clad in a wonderful
red gown (this colour seems to become quite the
fashion), in Heaven. * Sie hat sie gesucht, viele
hundert Stunden,—Und hat sic nun endlich, endlich
gelunden ! 7 -~ thus the tale happily concludes as
evervbody had expected.  For the artistic quality
of the illustrations, we would ve even hi

wer

praise to the sccond picture book, *Vreneli und
Joggeli,” by Zina Wassiliew (A. Irancke, Bern).

Vreneli and Joggeli are a.Sennemaiteli and a Senne-
buebli, who make up their minds to climb the
mountains.  They have, as a matter of fact, to
overcome quite steen slopes, but one on the top,

theyv so sincerely enjov their hard-boiled ezgs and
their cervelat that it makes one’s mouth water.
A happy © Ringeltanz 7 follows, but alas, the tears

arc near. For a furious goat suddenly puarsues the
children, who have buat time to cscape into a hut.
A little while alterwards the first edelweiss briy
about a real catastrophe.  Joggeli falls down, but
again he is saved, for—we are only in the middle
of the book—the good Father in Heaven made a
bush grow exactly in the place where he falls down,
and, better still, a branch of this bush catches

ol »APGLILL o B “‘L\I make fogoell’s trousers and saves him.  1f we mention
e i s oskler comaing on | 5 ) ; ; 5
fortune by this initi ’“'([‘ he bookled ‘i’l”“”“ i that later on they sce a chamois and the Alpine
‘:C\(‘Hl\’(?”g' ])'Iﬁ’l“v m a HH”(H.}H\\ W xl‘\. a l!‘n’?\I.H) L] (\).I”\\ ‘,”]’I g“r r;]“:i” ‘“l a H‘““‘L storm,  we |]‘l\(}
information one mav want wve about the ditie- | 3. ] - ¢ E
. LG i R ! o intimated  practically all the big events of this
rent kinds ol Jass. It dis illustrated by funny . - . . |
i . . . alorions  trip. When the children reach home,
drawings. A Jass alphabet, which we will print Toaded with 1 | P i k. the 1
. o N . g oacea wi bunches o wers, 1w coe € hens,
in one of the Tuture issues, adds to its value. S0 WL DUGLOES DL, Lowe . %5 LG e,
Part ol the book is written in dialect and the whole | flufly chicks, two geese and three pigs, and, ol
made up in osuch ay as 1o be amusing as well course, the dor, give them a noisy, but hearty and
as instructive. thoroughly  merited  welcome.
dartach, dic Plichten zu erfiillen, die das Land | am o Auslandschweizertag  der Basler Mustermesse,
uns anferlegt. Marschiert gegen den Feind und | uesere Mitbriider willkommen  zu heissen, ihnen
Kimplt tapler, verteid Fure « Bahnen bis zum | zu danken fiir ihre Treue und Liche zur Heimat
cten Blutstroplen. Doch sobald der Sie und ihnen die Ucherzevoung aul den Hetmweog mit-

isi, lasst alle Teindlichen Gedanken fallen, Be-
nehimt Euch als edeldenkende schonet die
Besiegtens  dies st die wahren
Muts. — Tut bei jeder Gelegenheit, was ich Iluch
so ol emplohlen: Achtet die Kirchen und alle dem
Gottesdienst geweihten  Gebiude. Beleidigungen
cegen die Religion wiirden Eure Ifahnen schiinden.

\lle wehrlosen Perronen Eurem Schutze
cmplohlen, erlaubet nicht, dass man sic misshandle
oder beschimple.  Richtet ohne Not keinen Schaden
an, duldet keine Vergeudung offentlichen oder Pri-
vatvermogens: mit einem Worte, macht Euch des
Namens wiirdig, den Thr fihet” ™

Ein Vorzug des Buches, cendlich, }\l, dass cs
bis aul die ncueste Zeit nachgelithrt ist. Ja, das
Schlusskapitel interessiert uns ganz besonders, han
delt es” doch von den Auslandschweizern. ssen
wir nochmals dem Verfasser das Wort:

“ Diister umnebelt Jliegt die Zukunft vor uns.
Allein wir vertrauen aul unsern Nachwuchs, auf
Midchen wie Buben, aut euch zumal, ihr holfnimg
frohen Jungen, die ihr einstens die Geschic
Landes fithren werdet. Werdet stark an Leib,
oplerwillig, tiichtig und gereht in der Gesinnung.

“Wachset auf zu Ménnern und Personlichkeiten,

Nriczer,

schonste Zier des

seien

und es wird cuch gelingen, durch alle Fihirnisse
i internationalen Verwicklungen die Ehre und

Uabhingigkeit der lieben Heimat hochzuhalten,

“Nicht nur im Inland, sondern auch in der
Fremde.,  Die Phre unserer Heimat, sic strahlt wie
cine Sonne in die fernsten Winkel des Iirdballs,
Ehrlichkeit und Arbeit unsere Losung ist,
sclange der Auslandschweizer sich mit dem Mutter-
lande verbunden fiihlt.

2 Die Neue Helvetische Gesellschaft, der wir
schon soviel verdanken, hat dic Auslandschweizer-
orgardsation ins Leben gerufen, dic heute gegen
hundert Gruppen umfasst.  Sic hat ein schr titiges
Sekretariat in Genf errichtet und liess den treff-
lichen Gedanken zur Tat werden, jedes Jahr cinmal,

solange

zugeben, dass alles, was bis jetzt Fiir sie geschah,
e cin Anfany war, dem weiteres rasch und un-
aulhaltsam folgen wird.  Unlo<bar soll das Schwei-
zertum zwischen Heimat und Fremde, von einem
fremden Land zum anderen verbunden werden
“Tabt ihr die Frauen vom Bund zum Schutze
Miidchen  schon bemerkt, dic an unscren
Bahnholen die Ankundt der Ziige abwarten und
jedem Midchen,  das nicht ans und ein weiss
freundlich beistehen 2 Jeder Auswanderer wird an
seinem  Bestimmungsort fortan cine deuatlich’ sicht-
bare  Auskunftstelle antreflen, ein Landsmann ge-
feitet thn als zuver! Lihrer und
Lokal des  Schweizerklubs, wenn er es wiinseht,
zum Konsul, erteilt ihm die erste Aufklirung iiber
Land und Leute, stelli ithn seinen Freunden vor,
verschaflt ihm Brot wnd Unterkunft und steckt
schnell noch die letzte Nummer der
deten Zeitschrift ir Auslandschweizer
Und da steht obenan ein Gedicht:

«

dssiger

ihm
chen gepriin-

in die’l

Du Land der Berge, bunter Blumenauen,
wildwasserbiichegriinen Scen,

woriiber kithl dic Wolkenkuppel schirmet
und héher noch der Fels dic Zinne tiirmet,
da ewiglich dic Mavern stehn,

emlmmmw du im Duft der Sommerlreude,
urstolzer Stidte Wehr und Zier,
im Mastenwald der Wimpel heller
der Nock und Nixen Harlenzauberklang,
wic klein izt alles neben dir!

Nicht tauscht’ ich Palmenmiirchenparadiese,
die triigerisch di¢ Rlicke bannen,

des Siidens Mittag, scine blauen Wunder,
bltht in der Mauernische der Holunder,
um deinen Schnee, um deine Tannen.

Noch eine Abendglocke summt im Tal,

am Firn crlischt der letzte Strahl.

[.ost meine Secle sich dereinst vom Staube,
von mv'm»‘ Himmels stiller Gartenlaube

t ich hernieder tavsendmal.”

Sang,




	Literary Page

